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rungsverordnungen vom 21. Dezember 1939, 
Slg. Nr. 102 vom Jahre 1940, yom 1. August 
1940, Slg. Nr. 379, und vom 9. Apríl 1941, Slg. 
Nr. 157. Ist auf die aufgehobenen Bestimmun- 
gen in anderen Vorschriften verwiesen, so 
treten an ihre Stelle die entsprechenden 
Bestimmungen dieser Verordnung und die zu 
derselben herausgegebenen Durchfiihrungs- 
vorschriften oder die entsprechenden nach 
§ 18 zu erlassenden Vorschriften.

1941, č. 157 Sb. Odkazuje-li se v jiných před
pisech na ustanovení, která se zrušují, nastu- 
Pují na jejich místo obdobná ustanovení tohoto 
nařízení a k němu vydané prováděcí předpisy 
neb obdobné předpisy, jež budou vydány podle 
§ 18.

Dr. Hácha m. p. 

Dr. Krejčí m. p.

Ježek m. p.

Dr. Kalfus m.p.

Dr. Kapras m. p.

Dr. Kratochvíl m. p.

Dr. Kamenický m. p. 
Čipera m. p.

Bubna m. p.

Dr. Klumpar m. p.

Dr. Hacha v. r. 

Dr. Krejčí v. r.

Ježek v. r.

Dr. Kalfus v. r.

Dr. Kapras v. r.

Dr. Kratochvíl v. r.

Dr. Kamenický v. r. 
Čipera v. r.

Bubna v. r.

Dr. Klumpar v. r.

Regiemngsverordnimg 
vom 15. Januar 1942, 

womit die Regierungsverordnung vom 15. 
Januar 1942, Slg. Nr. 51, uber Reisekosten- 
vergiitung im offentlichen Dienst durchge- 
fiihrt wird (Reisekostenausfuhruugsverord- 

nung — R. A.).

Die Regierung des Protektorates Bohmen 
und Mahren verordnet auf Grund der §§ 7, 11, 
12, 15 und 18, Abs. 1, der Regierungsverord
nung vom 15. Januar 1942, Slg. Nr 51 
uber Reisekostenvergiituňg im Offentlichen 
Dienst :

Abschnitt I.

Allgemeines.
(§§ 1 bis 3 R. V.)

Art. 1.
PersonlicherGeltungsbe reich.

(1) v\ ei Beamter im Sinne der Regierunvs- 
yerordnung vom 15. Januar 1942, Slg. Nr. 
51, iiber Reisekostenvergiituňg im offent- 
hehen Dienst (des weiteren nur R V) ist 
bestimmt, soweit es sich nicht unmittelbar 
aus derselben ergibt, die Zentralbehorde im 
Kmvernehmen mit dem Finanzministerium.

(2) Fiir Reisen, die zum Dienstantritt bei 
der ersten oder der Wiederanstellung im Be-

Vládní nařízení 
ze dne 15. ledna 1942, 

jímž se provádí vládní nařízení ze dne 
15. ledna 1942, č. 51 Sb., o náhradách cestov
ních výloh ve veřejné službě (prováděcí naří

zení o cestovních výlohách — P. C.).

Vláda Protektorátu Čechy a Morava naři
zuje podle §§ 7, 11, 12, 15 a 18, odst. 1 vlád
ního nařízení ze dne 15. ledna 1942, č. 51 Sb., 
o náhradách cestovních výloh ve veřejné 
službě:

■ Oddíl I.

Všeobecná ustanovení 
(§§ 1 až 3 N. C.).

čl. 1.
Osobní rozsah platnosti.

O) Kdo je úředníkem ve smyslu vládního 
nařízení ze dne 15. ledna 1942, č. 51 Sb., o ná
hradách cestovních výloh ve veřejné službě 
(y dalším krátce jen N. C.), určí, pokud se to 
přímo z něho nepodává, ústřední úřad v do
hodě s ministerstvem financí.

(2) Za cesty, služebně nařízené k nástupu 
služby při prvém nebo opětném ustanovení
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amtenverháltňis diénstlich angeordnet wer- 
den, kann Reisekostenvergútung wie bei 
Dienstreisen gewáhrt werden. Dies gilt auch 
ftír die Riickreise zum Wohnort nach Be- 
endigung- eines zeitweiligen oder auf eine be- 
stimmte Zeit vereinbarten Beamtenverháltnis- 
ses. Fiir Beamte im Vorbereitungsdienst gilt 
Art. 3.

(3) Die Zentralbehordé kann im Einver- 
nehmeň mit dem Finanzministerium be- 
stimmte Befugnisse nach den Bestimmungen 
der fiir Reisekostenvergiitung im offentlichen 
Dienste geltenden Vorschriften auf die un- 
mittelbar nachgeordneten Behorden íiber- 
tragen. Ais Zentralbehorde gilt, soweit es sich 
um die im § 1, Abs. 1, Buchst. b) und c), R. V. 
angefiihrten Subjekte handelt, und bei den 
Subjekten, auf die die R. V. ausgedehnt wer
den wird, die hochste Aufsichtsbehorde, wel- 
che im Einvernehmen mit dem Finanzministe
rium bestimmte Befugnisse nach den erwáhn- 
ten Vorschriften auf die leitenden Dienst- 
stellen dieser Subjekte iibertragen kann.

Art. 2.
o r 11 i c h e r G e 11 u n g s b e r e i c h.

j1) R. V. und R. A. gelten fiir Dienstreisen 
auch auf dem iibrigen Reichsgebiet und im 
Grenzverkehr mit dem Ausland. Zu den 
Dienstreisen im Grenzverkehr gehoren sámt- 
liche eintagigen Reisen zwischen Inland und 
Ausland sowie solche mehrtagigen Reisén der 
im Grenzverkehr tatigen Beamten, die nicht 
iiber den Sitz einer auslandischen Lokal- 
grenzbehorde hinausfiihren.

(2) Fiir Auslandsdienstreisen gilt dieselbe 
Regelung, §oweit nicht Sonderregelungen nach 
§ 18, Abs. 2, R. V. anderes bestimmen.

Art. 3.

Beamte i m Vorbereitungs
dienst.

Beamte im Vorbereitungsdienst konnen 
fiir 4ie Reise zum DienStaňtritt im Dienstver- 
háltnisse, bei Reisen zu ihrer Ausbildung 
Reisekostenvergiitung nach der Besoldungs- 
gruppe erhalten, in der sie bei regelmaíiigem 
Verlauf ihrer Dienstlaufbahn zuerst ange- 
stellt werden. Bei Reisen zur Ablegung von 
Priifungen und Teilnahme an Unterrichts- 
stunden gilt der Art. 22.

Art. 4.
W o h n g e m e i n d e.

Der Ausdruek Wohngemeinde im Sinne die
ser Verordnung bezeichnet die Gemeinde (den

v úřednickém poměru, může býti poskytnuta 
náhrada cestovních výloh jako při služebních 
cestách. To platí také pro zpáteční cestu do 
místa bydliště po skončení dočasného nebo na 
určitou dobu sjednaného úřednického poměru. 
Pro úředníky v přípravné službě platí čl. 3.

(s) ústřední úřad může určitá oprávnění 
podle ustanovení předpisů platných pro ná
hradu cestovních výloh ve veřejné službě 
v dohodě s ministerstvem financí přenésti na 
přímo podřízené úřady, ústředním úřadem je, 
pokud jde o subjekty uvedené v § 1, odst. 1, 
písm. b) a c) N. C., a u subjektů, na něž N. C. 
bude rozšířeno, nejvyšší dozorčí úřad, který 
může v dohodě s ministerstvem financí určitá 
oprávnění podle zmíněných předpisů přenésti 
na vedoucí služebny těchto subjektů.

čl. -2.
Místní rozsah platnosti.

(J) N. C. a P. C. platí pro služební cesty 
i na ostatním území Říše a v pohraničním 
styku s cizinou. Ke služebním cestám v pohra
ničním styku patří všechny jednodenní cesty 
mezi tuzemskem a cizinou, jakož i takové 
vícedenní cesty úředníků činných v pohranič
ním styku, které nevedou dále, než je sídlo 
cizozemského místního pohraničního úřadu.

(2) Pro zahraniční služební cesty platí 
stejná úprava, pokud zvláštní úpravy podle 
§ 18, odst. 2 N. C. nestanoví jinak.

čl. 3.
Úředníci v p ř í p r^f v n é službě.

Úředníci v přípravné službě mohou za cestu 
k nástupu služby ve služebním poměru, při 
cestách k svému výcviku dostati nahradu 
cestovních výloh podle platové stupnice, v ní z 
při pravidelném průběhu své služební drahý 
budou po prvé ustanoveni. Pro cesty k výko
nu zkoušek a k účasti na vyučovaní platí 

čl. 22.

čl. 4.
Obec bydliště.

Výrazem „obec bydliště" ve smyslu tohoto 
nařízení rozumí se obec (území obce), v niz
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Gemeindebezirk), in der (dem) sich entweder 
die Dienststelle oder die Wohnung oder die 
auswártige Bescháftigungsstelle (§ 12, Abs. 2, 
R. V.) dés Beamten befindet.

Art. 5.
N a c h b a r o r t e.

Nachbarorte (§ 2, Abs. 2, R. V.) gelten im 
Sinne dieser Verordnung ais Ortseinheit.

Art. 6.
Begriff dest Geschaftsortes.

_ Gescháftsort (Ort des Dienstgeschaftes) ist 
die Gemeinde (der Gemeindebezirk), in der 
(dem) das Dienstgeschaft ausgefuhrt wird.

Art. 7.
G e n e h m i g u n g der D i e n s t r e i s e.

Jede Dienstreise muB im allgemeinen vor 
der Ausfiihrung voň dem zustándigen Vorge-
setzten oder von der vorgesetzten Behorde__
in der Regel schriftlich — genehmigt werden. 
Vorstánde von Behorden konnen durch die 
nachstvorgesetzte Dienstbehorde ermáchtigt 
werden, Dienstreisen bis zu 7 Tagen ohne Ge- 
ňehmigung auszufiihren. Eine eigene schrift
lich e Genehmigung ist bei Richtern nicht er- 
forderlich, soweit im Gerichtsverfahren die 
Dienstreisen ohne besondere Bewilligung ge- 
macht werden konnen.

Art. 8.
S p a r s a m k e i t u n d S c h n e 11 i g- 

keit bei Dienstreisen.

G) Der Beamte und die Behorde, die den 
Reiseplan genehmigt, haben darauf zu achten, 
dafí Dienstreisen auf die zur Ausfulirung des 
Dienstgeschaftes unbedingt nbtwendige Zeit 
beschrankt und mit dem niedrigsten Kosten- 
aufwand durchgefiihrt werden. Nur in diesem 
Umfange hat der Beamte Anspruch auf Reise- 
kostenvergiitung. Mehrere zeitlich zusammen- 
fallende Dienstreisen in dieselbe Gegend sind 
tunlichst miteinander zu verbinden.

(-) Moglichkeiten zum Erzielen von Zeit- 
ersparnis durch Benutzen von Luftverkehrs- 
mitteln sind auszunutzen, wenn die gesamten 
Kosten der Dienstreise sich dadurch nicht 
wesentlich erhoheň.

Art. 9.
B e s c h r am-k u n g der T e i 1 n e h m e r-

z a h 1.
(1) Die Žahl der an einer Dienstreise teil- 

nehmenden Beamten ist auf das unumgánglich

je buď úředníkova služebna nebo byt nebo 
v níž je úředník přechodně přidělen (§ 12, 
odst. 2 N. C.).

čl. 5.
Sousední místa.

Sousední místa (§ 2, odst. 2 N. C.) se pova
žují ve smyslu tohoto nařízení za místní jed
notku.

čl. 6.
Pojem místa jednání.

Místem jednání (místem služebního výko
nu) je obec (území obce), v níž se provádí 
služební výkon.

čl. 7.
Schválení služební cesty.

Zpravidla musí býti každá služební cesta 
předem — zpravidla písemně — schválena 
příslušným představeným nebo nadřízeným 
úřadem. Přednosty úřadů může nejblíže nad
řízený úřad zmocniti, aby konali bez schválení 
služební cesty až do 7 dnů. Zvláštního písem
ného schválení není třeba u soudců, pokud 
v soudním řízení lze konati služební cesty bez 
zvláštního povolení.

ČI. 8.
Úspornost při služebních 

cestách.
0) úředník a úřad, který cestovní plán 

schvaluje, jsou povinni dbáti toho, aby slu
žební cesty byly omezeny na čas nezbytně 
nutný pro provedení služebního výkonu a aby 
byly provedeny s nejmenším nákladem. Jen 
v tomto rozsahu má úředník nárok na náhradu 
cestovních výloh. Více služebních cest do téhož 
kraje, jež mohou býti časově spojeny, je co 
možná spoj ováti.

(2) Možností docíliti časové úspory dopra
vou vzduchem je využiti, jestliže se tím pod
statně nezvýší celkové výdaje na služební 
cestu.

čl. 9.
Omezení počtu účastníků.

G) Počet úředníků, kteří se mají účastniti 
služební cesty, je omeziti na nezbytně nutnou
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notwendige MaB zu beschranken. Beamte, die 
nur mittelbar an der Erledigung des Dienst- 
geschaftes beteiligt sind, durfen zu Dienst- 
reisen nicht zugezogen werden. Der zu ent- 
sendende Beamte hat sich von ihňen Weisung 
einzuholen, um ihre Dienstgeschafte mit 
wahrnehmen zu konnen.

(2) Dienstreisen zur Teilnahme aň Ein- 
weihungen, Dienstjubilaen, Vereinsfesten, 
Kongressen, AussteUungen und dergleichen 
siud nur zulassig, wenn die dienstlichen Be- 
lange amtliche Vertretung unbedingt er- 
fordern. Sie bedurfen stets vor der Aus- 
fiihruňg der Gsnehmigung der vorgesetzten 
Dienstbehorde. Soli mehr ais ein Beamter
I. Dienstklasse an der Dienstreise teilnehmen, 
so ist die Genehmigung der Zentralbehorde 
einzuholen.

(3) Ftir Dienstreisen zu Beerdigungen gilt 
der Absatz 2 mit Ausnahme des zweiten 
Satzes.

. Art. 10.
A n t r i t t der R e i s e.

Dienstreisen míissen in der Regel in den 
Monaten April bis September von 6 Uhr und 
in den Monaten Oktober bis Marz voň 7 Uhr 
an angetreten werden, wenn dadurch die Hohe 
des Tagegeldes und des ubernachtungsgeldes 
beeinfluíJt wird oder wenn nicht besondere 
Umstande einen spaťeren Antritt recht- 
fěrtigen.

Art. 11.
Rucksichtnahme auf Befdrde- 
rungsgelegenheiten; Reisen

a n Soůntagen und n a c h t s.

t1) Bei Anordnung und Ausfuhrung von 
Dienstreisen sind die zweckmafiigsten Be- 
forderungsgelegenheiten zU beríicksichtigen. 
Die Dienststellen (Gerichte) sollen den Beginn 
des Dienstgescháftes nloglichst sb festsetzen, 
daB auswartige Teilnehmer keines besonderen 
Reisetages bedurfen.

(2) Sonrr. und Feiertage sind ais Liegetage 
zu vermeiden. Abweichungen míissen in der 
Reisekostenrechnung begriindet werden. Ob 
der Beamte an Sonn- und Feiertagen oder 
nachts zu reisen hat, bestimmt der die Reise 
anordnende Dienstvorgesetzte.

míru. úředníci, kteří jen nepřímo jsou súčast- 
něni na vyřízení služebního výkonu, nesmějí 
býti ke služebním cestám přibráni, úředník 
určený pro výkon služební cesty je povinen 
vyžádati si od nich pokyny, aby mohl míti na 
zřeteli věci spadající do jejich činnosti.

(2) Služební cesty k účasti na svěceních, 
služebních výročích, spolkových slavnostech, 
sjezdech, výstavách a pod. jsou přípustný jen, 
vyžadují-li služební zájmy nezbytně úředního 
zastoupení. Je k nim vždy třeba předchozího 
schválení nadřízeného úřadu. Má-li se účast- 
nifi služební cesty více než jeden úředník
I. služební třídy, jest si vyžádati schválení 
ústředního úřadu.

(3) O služebních cestách na pohřby platí 
odstavec 2 s výjimkou druhé věty.

ČI. 10.

Nástup cesty.

Služební cesty je zpravidla nastoupit! v mě
sících dubnu až září od 6. hodiny a v měsících 
říjnu až březnu od 7. hodiny, jestliže to má 
vliv na výši stravného a nocležného anebo 
jestliže zvláštní okolnosti neospravedlňují 
pozdější nástup cesty.

ČI. 11.

Zřetel na dopravní možnosti; 
cesty o nedělích a v noci.

(1) Při nařizování a provádění služebních 
čest je míti zřetel na nej účelnější dopravní 
možnosti. Služebny (soudy) mají stanovití 
začátek úředního jednání, pokud možno tak, 
aby účastníci odjinud nepotřebovali zvláštního 
dne na cestu.

(2) úřední jednání třeba upraviti tak, aby 
neděle a svátky nezasahovaly do služebních 
cest. Odchylky musí býti v cestovním učtu 
odůvodněny. Představený, nařizuje cesiu, urei, 
zda úředník má cestovati o nedělích a svát
cích nebo v noci.

Art. 12.
W e i t e r- und R ú c k r e i s e.

■ O) Nach beendetem Dienstgescháft hat der 
Beamte noch an demselben Tage weiter- oder 
zuriickzureisen, wenn er mit den regelmáBig

čl. 12.
Další, a zpáteční cesta.

i) Po skončeném služebním výkonu má 
iník ještě téhož dne jeti dále nebo se vra- 
může-li dopravními prostředky o pravidel-
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verkehrenden Befórderungsmitteln das wei- I 
tere Reiseziel bis 22 Uhr oder den dienstlichen 
Wohnsitz bis 24 Uhr erreichen kanň. Hat das 
Dienstgescháft oder dié Hinreise nebst Dienst- 
gescháft mehr ais 10 Stunden beansprucht, 
so darf der Beamte die Weiter- oder Riickreise 
an demselben Tage unterlassen, wenn sie mehr 
ais zwei Stunden dauert und nicht dringlich . 
ist.

(2) Die Weiter- oder Riickreise ist auch 
ohne die Voraussetzungen des Absatzes 1 noch 
an demselben Tage auszufiihren, wenn dem 
Beamten dies nach Lage des Falles zugemutet 
werden kann.

(3) Wird die Dienstreise zum ůbernachten 
unterbrochen, so gelten fiir die Weiterreise die 
Bestimmungen des Art. 10.

Art. 13.
Reiseunterbrechung zum ti ber

ná c h t e n.

Z1) Zum ůbernachten darf eine Reise nur 
unterbrochen werden, wenn der Geschaftsort 
und bei -der Riickreise der dienstliche Wohn- 
sitz trotz vorschriftsmaBigem Antritt der 
Reise mit den regelmáBigen Verkehrsverbin- 
dungen erst nach mindestens zwolfstundiger 
Reisezeit erreicht werden kann. Die Unter- 
brechung ist jedoch unzulássig, wenn dem Be
amten die Weiterreise zum Zielort nach Lage 
des Falles zugemutet werden kann.

(2) Eine Schiffsreise darf, auch wenn die 
Voraussetzung von Absatz 1, erster Satz, vor- 
liegt, zum ůbernachten nicht unterbrochen 
werden, wenn an Bord Schlafeinrichtungen 
fiir Reisende vorhanden sind oder wenn durch 
eine Ausschiffung die Reisedauer mangels ge- 
eigneter Verkehrsverbindungén wesentlich 
verlangert wiirde,

(3) Eine Landwegreise darf zum ůber
nachten unterbrochen werden, wenn sie zehn 
Stunden gedauert hat und noch ein Reiseweg 
von mehr ais zwei Stunden zuruckzulegen ist.

(!) Hat ein Beamter die Reise zum ůber
nachten unterbrochen, obwohl die Voraus
setzungen der Absatze 1 bis 3 nicht gegeben 
waren, so darf ihm ein Ůbernachtungsgeld nur 
in besondďen Fállen, die in der Reisekosten- 
rechnung zu begriinden sind, gezahlt werden.

Art. 14.
Reiseunterbrechung durch be- 

so udere Umstánde.
Wird der Beamte durch besondere Um

stánde genotigt, eine Dienstreise zu unter-

ných spojích dosíci dalšího cíle cesty do 22. 
hodiny nebo služebního sídla do 24. hodiny. 
Vyžaduj e-li služební výkon nebo cesta tam 
spolu se služebním výkonem více než 10 hodin, 
může úředník od další nebo zpáteční cesty 
téhož dne upustiti, trvá-li déle než dvě hodiny 
a není-li naléhavou.

(2) Další nebo zpáteční cestu jest vykonati 
ještě v týž den i bez předpokladů odstavce 1, 
může-li to býti od úředníka podle povahy pří
padu žádáno.

(3) Je-li služební cesta za účelem přenoco
vání přerušena, platí pro další cestu ustano
vení čl. 10.

ČI. 13.
Přerušení cesty za účelem 

přenocování.
(') Cesta může býti přerušena za účelem 

přenocování, jen když místa jednání a při 
zpáteční cestě služebního sídla může býti do
saženo i při předepsaném nástupu cesty pravi
delnými dopravními spoji teprve nejméně po 
dvanáctihodinové cestovní době. Přerušení 
jest však nepřípustno, jestliže podle povahy 
případu může býti od úředníka žádáno, aby 
pokračoval v cestě dci místa cíle.

(2) Cesta lodí nesmí býti za účelem pře
nocování přerušena, ani když jsou splněny 
předpoklady odstavce 1, věty prvé, je-li na lodi 
pro cestující zařízení k přespání nebo kdyby 
vyloděním bylo trvání cesty pro nedostatek 
vhodných dopravních spojů podstatně pro
dlouženo.

(3) Cesta po zemi (silnici a pod.) může býti 
přerušena za účelem přenocování, trvala-li 
deset hodin a je-li ještě nutno konati cestu po 
více než dvě hodiny.

(4) Přerušil-li úředník cestu za účelem pře
nocování, ačkoliv nebyly dány předpoklady 
odstavců 1 až 3, může mu býti vyplaceno noc- 
ležné jen ve zvláštních případech, jež třeba 
odůvodniti v cestovním účtu.

Čl. 14.
Přerušení cesty pro zvláštní 

okolnosti.
Je-li úředník zvláštními okolnostmi nucen 

přerušiti služební cestu, je povinen neprodleně
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brechen, so hat er es der vorgesétzten Dienst- 
behorde sofort anzuzeigen. Liegi; die Ursache 
in der Person des Beamten, so wird fiir die 
Zeit der Unterbrechung Reisekostenvergutung 
nur bei Krankheitsfallen gewáhrt, wenn dem 
Beamten die Riickreise an seinen Wohnort 
nicht moglich ist. Im iibrigen gilt die Bestim- 
raung des Art. 30, Abs. 3. Die durch die 
Krankheit etwa entstehenden Rosten fiir árzt- 
liche Behandlung, Aufnahme in ein Kranken- 
haus usw. gehoren nicht zu den Reisekosten.

Art. 15.

Verbindung v o n D i e n s t- u n d 
Urlaubsreisen.

(!) Eine Dienstreise darf mit einer Urlaubs- 
reise nur ausnahmsweise und nur mit beson- 
derer Genehmigung der vorgesetzten Dienst- 
behorde verbunden werden. Ist die Genéhmi- 
gung erteilt, so wird gewáhrt

a) beim AnschluB des Urlaubs an eine 
Dienstreise Reisekostenvergutung bis zum 
Zeitpunkt der Beendigung des Dienst- 
gescháftes; wird der Urlaub erst von einem 
am dienstlichen Riickreiseweg liegenden Ort 
aus angetreten, so wird die Reisekostenver
gutung fiir die Riickfahrt bis zur Ankunft an 
diesem Ort gewáhrt; fiir die Reise dorthin gel- 
ten die allgemeineň Bestimmungen;

■ b) beim AnschluB einer Dienstreise an den 
Urlaub Reisekostenvergutung fiir dieReise vom 
Urlaubsort zum Gescháftsort und von diesem 
£um dienstlichen Wohnsitz uňter Anrechnung 
des Betrages an Fahrkosten und Nebenkosten, 
den der Beamte auch ohne das Dienstge- 
gescháít fiir die Riickkehr zum dienstlichen 
Wohnsitz hátte aufwenden miissen;

c) beim Unterbrechen des Urlaubs durch 
eine Dienstreise Reisekostenvergutung vom 
.rlaubsort zum Gescháftsort und zuriick; fiir 

die Reise vom Gescháftsort nach einem ande- 
v11 ^rlaubsort, jedoteh nur so weit, ais die 
vergutung nicht hoher ist ais fiir die Riick- 
e u' nach dem ersten Urlaubsort. Bei Dienst- 

Sescháften in seiner Wohngemeinde erhált ein 
eurlaubter Beamter, der seinen Urlaub durch 

nne Dienstreise unterbricht, Reisekostenver- 
nii ung- fur die Reise vom Urlaubsort zum 
11!eí!rlchen Wohnsitz und zuriick, jedoch 
m r i ^'.r ^en Aufenthalt in der Wohnge-

inde; ist der Urlaubsort zugleich Gescháfts- 
fiir Sr 'S^ nur Tage. und ůbernachtungsgeld 

^it der Ausfiihrung des Dienstge- 
chaftes zu zahlen.

e^nem beurlaubten Beamten aus 
ichen Griinden ein Teil seines Urlaubs

to oznámiti představenému. Tkví-li příčina 
toho v úředníkově osobě, poskytne se náhrada 
cestovních výloh za dobu přerušení cesty jen 
při onemocnění, nemůže-li se úředník vrátiti 
do svého bydliště. Jinak platí ustanovení 
čl. 30, odst. 3. Případné nemocí vznikající vý
daje za lékařské ošetřování, přijetí do nemoc
nice a pod. nepatří k cestovním výlohám.

Čl. 15.

Spojení služební cesty sdovo- 
1 e n o u.

G) Služební cesta může býti spojena 
s cestou na dovolenou jen výjimečně a jen se 
zvláštním schválením představeného. Bylo-li 
schválení 'uděleno, poskytne se,

a) navazuj e-li dovolená na služební cestu, 
náhrada cestovních výloh až do doby ukončení 
služebního výkonu; nastupuj e-li úředník dovo
lenou teprve z místa ležícího na zpáteční slu
žební cestě, poskytne se náhrada cestovních 
výloh za zpáteční cestu až do příjezdu do 
tohoto místa; o cestě tam platí všeobecná 
ustanovení;

b) navazuje-li služební cesta na dovolenou, 
náhrada služebních výloh za cestu z místa do
volené do místa jednání a odtud do služebního 
sídla, a to s odečtením částky jízdních a 
vedlejších výloh, kterou by byl úředník i bez 
služebního jednání musil vynaložit! na zpá
teční cestu do služebního sídla;

_ *,
# V

c) je-li dovolená přerušena služební cestou, 
náhrada cestovních výloh z místa dovolené do 
místa jednání a zpět, po případě za cestu 
z místa jednání do jiného místa dovolené/ale 
jen pokud náhrada nepřesahuje náhradu za 
návrat do prvního místa dovolené. Při slu
žebních výkonech v obci svého bydliště do
stane úředník na dovolené, jenž svou dovo
lenou přeruší služební cestou, náhradu cestov
ních výloh za cestu z místa dovolené do slu
žebního sídla a zpět, nikoliv však za pobyt 
v obci bydliště; je-li místo dovolené zároveň 
místem jednání, jest platiti pouze stravné a. 
nocležné za dobu provádění služebního vý
konu.

(2) Musí-li býti úředníku na dovolené ze 
služebních důvodů odložena část jeho dovo-

88
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entzogen werden, so wird der Urlaub nicht im 
Sinne des Absatzes 1, Buchst. c), unter- 
brochen, sondem abgebrochen, und zwar aucb 
dann, wenn Nachurlaub fiir spater in Aussicht 
steht Eine Pveisekostenvergutung wird nicht 
gewáhrt, dagegen werden etwaige Mehraus- 
lageň, die durch das Abbrechen des Urlaubes 
verursacht sind, ersetzt. Ferner konnen fur 
die Reise zum spateren Urlaubsort und 7AU’uek 
Fahrkosten der 3. Wagenklasse erstattet 
werden, soweit sie die Fahrkosten zum ersten 
Urlaubsort und zuriick íiicht iibersteigen.

(3) Yerlángert ein Beamter mit Zustim- 
mung seiner Behorde aus personlichen Giiin- 
den bei einer Dienstreise seine Abwesenheit 
bis zu drei Kalendertagen, so behált er den 
Ansprach auf Reisekostenvergutung fiir die 
Reise zum Geschaftsort und zuriick.

lené, nejde o její přerušeni podle odstavce 
1, písm. c), nýbrž o ukončení, a to i tehdy, 
když se dodatečná dovolená předvídá pro 
později. Náhrada cestovních výloh se ne
poskytuje, hradí se však případné vyšší vý
daje vzniklé ukončením dovolené. Mimo to 
mohou býti hrazeny jízdní výlohy za 3. vozo
vou třídu do místa pozdější dovolené a zpět, 
pokud nepřevýší jízdních výloh do prvého 
místa dovolené a zpět.

(3) Prodlouží-li úředník se svolenírn svého 
úřadu z osobních důvodů při služební ceste 
svou nepřítomnost až do tří kalendářních dnu, 
zůstává mu nárok na náhradu cestovních 
výloh za cestu k místu jednání a zpět.

A b s c h n i 11 II.

Stufeneinteilung (§ 4 R. V.). Zmveisung in die 
Reisekostenstufen.

Oddíl II.

Zařádění do stupňů cestovních výloh 

(§ 4 N. C.).

Art. 16.

(1) Fur die Zuweisung in die Reisekosten
stufen ist die Zuweisung in das Besoldungs- 
system, insbesondere die Zugehorigkeit zur 
Ďienstklasse (Gruppe, Vorbildungsstufe) und 
Besoldungsgruppe (Funktionsgehaltsklasse) 
maBgebend. In Zweifelsfállen entscheidet die 
Zentralbehorde im Einvernehmen mit dem 
Finanzministerium.

(2) Bei den die Zuweisung in die Reise
kostenstufen beeinflussenden Ánderungen 
wird die Reisekostenvergutung in neuem Aus- 
maBe vom Tage des Inkrafttretens der Ánde- 
rung an gewáhrt, bei * Ánderungen mit 
rúckwirkender Kraft erst vom Tage der Zu- 
stellung des Dekretes an.

(3) Auf Beamte im Vorbereitungsdienst 
findet der Art. 3 Anwendung.

(4) Fůr die Zuweisung der Beamten, die 
keine Protektoratsbedienstete, jedoch im 
Protektoratsdienst tátig sind, in eine Reise- 
kostenstufe ist die Ďienstklasse, Besoldungs
gruppe (Funktionsgehaltsklasse) usw. nach 
den fůr Protektoratsbeamte geltenden Be- 
soldungsgesetzen maBgebend, die der Dienst- 
klasse, Besoldungsgruppe (Funktionsgehalts
klasse) usw. ihres Besoldungssystems ent- 
spricht, und zwar diejenige, nach der diese 
Beamten Gehalt (ihm entsprechenden Bezug) 
erhalten. Entstehen hierbei Zweifel, so ent
scheidet die Zentralbehorde im Einvernehmen 
mit dem Finanzministerium.

Čl. 16.
(1) Pro zařádění do stupňů cestovních 

výloh je rozhodným zařádění do platové sou
stavy, zejména příslušnost ke služební tnete 
(skupině, stupně předběžného vzdělaní) a pla
tové stupnici (stupnici funkčního služného). 
V pochybných případech rozhodne ustrea i 
úřad v dohodě s ministerstvem financí.

(2) při změnách, jež mají vliv na zařáděni 
do stupňů cestovních výloh, poskytneme na- 
hrada cestovních výloh v nové vymere 
dne účinnosti změny, při změnách se zpewc 
platností teprve ode dne doručení dekretu.

(3) Pro úředníky v přípravné službě Plati 

ustanovení čl. 3.
(4) pro zařádění úředníků, kteří nejsou za

městnanci Protektorátu, jsou však činní v P 
tektorátní službě, do stupně cestovních vy
je rozhodnou služební třída, plátová s P , 
(stupnice funkčního služného) atd. pod1® , 
tových zákonů platných pro protektoratm 
úředníky, která odpovídá služební _tri ,, , 
tové stupnici (stupnici funkčního sl > .
atd. jejich platové soustavy, a to ta, P , 
tito úředníci dostávají služné (plat )e_ 
povídající). Vzniknou-li při tom^pocA'^,,^’ 
rozhodne ústřední úřad v dohodě s m
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Abschnitt III.

Fahrkostenentschadigung 
(§§ 6 bis 8 R. V.).

Art. 17.

B e g r i f f der F a h r k o s t e n.

í1) Zu den Auslagen fur das Befordern der 
Beamten rechnen die Ausgaben

a) fíir die Fahrkarte oder den Flugschein 
einschiieBlich Platzkarte in Schnellsiigen bei 
Entfemungen von mehr ais 100 Kilometern,

b) fiir das Benutzen von Schlafwagen oder 
Schiffskabinen, jedoeh hochstens fiir die 
Klasse, fiir die die Auslagen nach § 6, Abs. 1, 
Buchst. a), R. V. vergiitet werd.en.

(2) AuBerdem werden die Mehrkosten fiir 
zuschlagpflichtige Ziige erstattet, wenn es aus 
dienstlichen Griinden zweckmaBig war, sie zu 
benutzen, oder weňn die gesamten Kosten der 
Dienstreise sich dadurch nicht erhohen. Die 
dienstlichen Griinde sind in der Reisekosten- 
berechnung aňzugeben. Ais dienstlicher Grund 
gilt es auch, wenn ein erkrankter Beamter zur 
Riickkehr an den dienstlichen Wohnsitz den 
schnellsteň Zug benutzen muB. Dienstliehe 
Griinde und ZweckmaBigkeit sind weder dar- 
zulegen noch zu priifen, wenn die Entfernun- 
gen der eiňzelnen Reiseabschnitte
bei Eilziigen mehr ais ... 50 Kilometer,

bei Schnellziigen mehr ais . . 100 Kilometer,

bei Fernschnell (FD) -Zii gen
mehr ais...............................  300 Kilometer

betragen.

(3) Mdglichkeiten zum Erlangén von Fahr- 
preisermaBigungen (z. B. Gesellschaftsfahr-
en, Grlaubsriickfahrkarten, Fahrscheinhefte 

nsw.) sind auch bei Dienstreisen auszunutzen.

Art. 18.

Benutzung ein e r a n d e r e n 

Klasse.

Fiihrt ein Eisenbahnzug oder ein Schiff 
mcht die fiir den Beamten nach dem § 6 R. V. 
gestattete Klasse, so muB auch eine niedrigere 
Klasse benutzt werden. Mehrkosten fiir das 
Benutzen einer hoheren Klasse einschiieBlich 
des hoheren Zuschlags diirfen vergiitet wer
den, wenn die gesamten Kosten der Dienst- 
reise sich dadurch nicht erhohen.

Oddíl III.

Náhrada jízdních výloh 
(§§ 6 až 8 N. C.).

ČI. 17.

Pojem j i z d n í c h v ý 1 o h.

I1) K výlohám za dopravu úředníka se po
čítají výdaje

^a) za jízdenku včetně rhístenky v rychlících 
při vzdálenostech přes 100 kilometrů,

_ b) za použití lůžkového vozu nebo lodní ka
biny, avšak nejvýše za tu třídu, za kterou se 
hradí výlohy podle § 6, odst. 1, písni, a) N. C.

(2) Kromě toho hradí se vyšší výdaje za 
vlaky s^ příplatkem, bylo-li ze služebních dů
vodů účelným jich použiti nebo nezvýší-li se 
tím celkové výdaje služební cesty. Služební 
důvody je uvésti v cestovním účtu. Za slu
žební důvod platí též, musí-li onemocnělý 
úředník k návratu do služebního sídla použiti 
nejrychlejšího vlaku. Služební důvody a účel
nost netřeba ani dokládali ani zkoumati, jest
liže vzdálenosti jednotlivých úseků cesty pře
sahují

u spěšných vlaků .... 50 kilometrů,

u rychlíků..................................100 kilometrů,

u bleskových vlaků .... 300 kilometrů.

(s) Možností dosáhnouti jízdních slev (na 
př. při společenských jízdách, u zpátečních 
dovoleneckých jízdenek, u jízdenkových bloků 
atdi) jest využiti i při služebních cestách.-

ČI. 18.

Použití jiné třídy.

Není-li ve vlaku nebo na lodi pro úředníka 
podle § 6 N. C. nejvýše přípustné třídy, jest 
použiti též nižší třídy. Větší výlohy za použití 
vyšší třídy, čítajíc v to vyšší příplatek, mohou 
býti hrazeny, nezvýší-li se tím celkové výdaje 
služební cesty.

38*
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Art. 19.

Reiseweg und Umweg.

(1) Falirkosten sind in der Regel fur den 
vom Beamten eingesehlagenen Reiseweg zu 
erstatten. Der Beamte ist verpflichtet, den 
billigsten Weg zu wáhlen, der mit den beste- 
henden Verbindungen nach dem Zwecke der 
Dienstreise und den Umstanden des einzelnen 
Falles benutzt werden kann und der auch der 
Verkehrssitte entspricht. Die Fahrkosten fiir 
einen Umweg sind zu erstatten, wenn auf 
einer Strecke, die nicht die kiirzeste ist, zum 
Ersparen von Zeit durchgehende Ziige benutzt 
werden. Hat der Beamte aus anderen Griin- 
den einen Umweg gemacht, so darf er ihn 
nicht berechnen.

(2) Macht ein Beamter einen Umweg, des- 
sen Mehrkosten nach Absatz 1 nicht erstat- 
tungsfáhig sind, so sind nur die Fahrkosten 
fur den unmittelbaren regelmáBigen Reiseweg 
zu ersetzen und auch in diesem Falle stets nur 
fur die etwa benutzte niedrigere Wagenklasse.

Art. 20.

Uňentgeltlich gestellte Be- 
forderungsmittel.

C1) Werden unentgeltlieh gestellte Beforde- 
rungsmittel benutzt, so konnen notwendige 
Ausgaben, wie Trinkgelder u. dgl., in ange- 
messenen Grenzen erstattet werden. Ausgaben 
fiir eine Tátigkeit, fiir die der Empfánger aus 
denselben offentlicheň Mitteln wie der Beamte 
entlohnt oder besoldet wird, gelten nicht ais 
notwendig.

(2) Lehnt der Beamte ein ihm zu Lasten 
offentlicher Kassen unentgeltlieh angebotenes 

- Beforderungsmittel ohne ausreichenden Grund 
ab, so erhalt er keine Fahrkostenentschadi- 
gung.

Art. 21.

Gepackkosten.

Die Beforderungskosten fiir Gepack in der 
Eisenbahn, in der Kraftpost, im Flugzeug oder 
auf dem Schiff werden nur bei lángeren 
Dienstreisen oder bei besonderen Anlássen fiir 
unbedingt notwendige Gegenstánde erstattet. 
Die Grundě fiir das Aufgeben des Gepácks 
sind in der Reisekostenrechnung darzulegen.

Art. 22.

Priifungs- usw. Reisen.

(!) Bei Reisen zum Ablegen von Priifungen, 
zur Teilnahme am Unterricht und an Vortra-

Čl. 19.

Směr cesty a oklika.

(i) Jízdní výlohy je hraditi zpravidla tak, 
jak úředník cestu vykonal, úředník je povinen 
zvoliti nejlevnější cestu, jíž danými spoji 
podle účelu služební cesty a podle okolností 
případu možno použiti'a která také odpovídá 
dopravním zvyklostem. Výlohy za jízdu okli
kou jest hraditi, jestliže na trati, která není 
nejkratší, se použije průběžných vlaků za 
účelem úspory času. úředník nemůže účtovati 
okliku, kterou vykonal z jiných důvodů.

(2) Výkonal-li zaměstnanec cestu oklikou, 
jejíž vyšší výlohy podle odstavce 1 nelze hra
diti, jest hraditi jen jízdní výlohy za přímý 
pravidelný směr cesty a také v tomto případě 
vědy jen-za případně použitou nižší vozovou 
třídu.

ČI. 20.

Bezplatně propůjčené dopravní 
prostředky.

G) Použije-li se dopravních prostředků bez
platně propůjčených, mohou býti v přiměře
ných mezích hrazeny nutné výdaje jako zpro- 
pitné a podobně. Výdaje za činnost, za kterou 
je příjemce odměňován nebo placen z týchž 
veřejných prostředků jako úředník, nepova
žují se za nutné-.

(2) úředníku, jenž bez dostatečného dů
vodu odmítne dopravní prostředek bezplatně 
mu nabídnutý na vrub veřejných prostředků, 
nedostane se náhrady jízdních výloh.

čl. 21.

Výlohy za zavazadla.

Výlohy za dopravu zavazadel po dráze, ve
řejným motorovým vozidlem, letadlem nebo 
lodí hradí se za nezbytně nutné předměty jen 
při delších služebních cestách nebo za zvlášt
ních okolností. V cestovním účtu je uvésti 
důvody, pro které bylo zavazadlo podáno k do
pravě.

čl. 22.

Cesty ke zkouškám atd.

(i) Při cestách k výkonu zkoušek, k účasti 
na školení a přednáškách za účelem výcviku
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gen zum Zwecke der Ausbildung oder Fort- 
bildung konnen die Fahrkosten fiir die 3. 
Wagenklasse erstattet werden.

(2) Die Zentralbehorde kann zum Bestrei- 
ten von Mehrausgaben am Prufungsort oder 
am Ort der Unterrichtserteilung neben der 
festgesetzten Fahrkostenentschádigung aucli 
Zuschiisse bis zur Hohe des Tage- und Ůber- 
nachtungsgeldes der Stufe V bewilligen.

(s) Die Absátze 1 und 2 konnen auch ange- 
wendet werden, wenn der Unterricht usw. 
gleichermafien im Interesse des Beamten wie 
der Behorde abgehalten wird.

(4) Fiir die Teilnahme an Vortrágen und 
fachlichen Lehrkursen aus rein dienstlichen 
Gríinden wird Reisekostenvergiitung nach 
dem II. oder III. Teil R. V. gewáhrt.

Art. 23.

B e n u t z u n g a n d e r e r B e f o r d e- 
rungsmittel.

(i) Nicht regelmaBig verkehrende Beforde- 
rungsmittel diirfen bei Dienstreisen benutzt 
werden, wenn die gesamten Kosten der Dienst- 
reise gegeniiber den Kosten beim Benutzen 
regelmaBig verkehrender Beforderungsmittel 
sich nicht erhohen. In anderen Fallen ist das 
Benutzen nur zulassig, wenn der Zweck der 
Dienstreise oder die Umstánde des Falles dazu 
notigen; ob diese Voraussetzungen gegeben 
sind, entscheidet die fiir die Genehmigung der 
Dienstreise zustándige Stelle. Sie daih, wenn 
die Voraussetzungen erfahrungsgemáB ge
geben sind, einzelne Beamte allgemein odei 
fiir den besonderen Fall vor Antritt der 
Dienstreise zum Benutzen nicht regelmaBig 
verkehrender Beforderungsmittel ermachti- 
gen; dies wird sich vor allem bei gemein- 
schaftliehen Dienstreisen mehrerer Beamten 
empfehlen.

(2) Hat ein Beamter, obwohl die Voraus
setzungen von Absatz 1 nicht vorlagen, ein 
nicht regelmaBig verkehrendes Beforderungs
mittel benutzt oder hat er eine Landweg- 
strecke zu FuB zuriickgelegt, so werden ihm 
nicht hohere Kosten vergiitet ais beim Be
nutzen von offentlichen, regelmaBig ver- 
kehrenden Befordenmgsmitteln (§ 6 R. V.).

Art. 24.

Entschádigung von Weg- 
strecken.

0) Miissen bei einer Dienstreise auBerhalb 
der Wohngemeinde und des Gescháftsortes

nebo prohloubení vzdělání mohou býti hra
zeny jízdní výlohy za 3. vozovou třídu.

(2) ústřední úřad může k úhradě vyšších 
výdajů v místě zkoušky nebo v místě školení 
povoliti vedle stanovené náhrady jízdních 
výloh také příplatky do výše stravného a 
nocležného stupně V.

(3) Odstavců 1 a 2 možno též použiti, jest
liže je školení a pod. právě tak v zájmu úřed
níka jako úřadu.

(4) Za účast na přednáškách a odborných 
učebních kursech z ryze služebních důvodů 
poskytuje se náhrada cestovních výloh podle 
části II nebo III N. C.

ČI. 23.

Použití jiných dopravních 
prostředků.

(!) Dopravních prostředků bez pravidel
ných spojů lze při služebních cestách použiti, 
jestliže celkové výdaje na služební cestu 
u srovnání s výdaji při použití dopravních 
prostředků o pravidelných spojích se nezvýší. 
V jiných případech jest přípustné použiti jich 
jen tehdy, vyžaduje-li toho nutně účel služební 
cesty nebo okolnosti případu. Zda jsou tyto 
předpoklady splněny, rozhodne úřad, jemuž 
přísluší schváliti služební cestu. Tento^ úřad 
může, jsou-li podle zkušeností dány ^předpo
klady, uděliti jednotlivým^ úředníkům ^vše
obecně nebo pro zvláštní případ před nástu
pem služební cesty zmocnění použiti doprav
ních prostředků bez pravidelných spojů; to je 
vhodné především při společných služebních 
cestách úředníků.

(2) Použil-li úředník, ač nebyly splněny 
rředpoklady odstavce 1, dopravního pro
středku bez pravidelného spoje nebo vy- 
conal-H cestu pěšky, nehradí se mu výdaje 
/yšší částkou, než jako kdyby použil verej- 
rých dopravních prostředku o pravidelných

íT\rvnř»Vv (i N. C.).

ČI. 24. 

Čestné.

m je_|i nutno při služební cestě mimo 
Jy bydliště a místo jednání uraziti dohro-
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Wegstrecken von insgesamt mehr ais 4 Kilo- mady více než 4 kilometry cesty (čl. 25, 
meter (Art. 25, Abs. 3) zuriickgelegt werdeň, odst. 3), je poskytnouti při cestě 
so werden gewáhrt

a) mit Fahrrad oder 
Kraftrad, das von Amts 
wegen unentgeltlich ge-
stellt ist.........................50 Heller

b) zu FuB oder mit
ei genem Fahrrad .... 1 K

in allen 
Stufen 
fiir 
1 km.

a) jízdním nebo motoro
vým kolem, jež úředně bylo 
bezplatně propůjčeno, . . 50 hal.

b) pěšky nebo vlastním
jízdním kolem . . . . . 1 K

za 1 km 
ve všech 
stupních,

c) mit gemietetem Fuhrwerk oder gemiete- 
tem Kraftfahrzeug die Auslagen in angemes- 
senen Grenzen innerhalb der ortsúblichen 
Kosten, wenn dem Beamtén nach Lage des 
Falles nicht zugemutet werden konnte, die 
Wegštrecke zu FuB zuriickzulegen,

d) mit eigenem Fuhrwerk eine Entschádi- 
gung in der Hohe von zwei Dritteln der orts- 
iiblichen Kosten eines gemieteten Fuhrwerks, 
jedoch ohne Berůcksichtigung etwaiger 
Wartezeit.

c) najatým povozem nebo najatým motoro
vým vozidlem výlohy v přiměřených mezích 
do výše v místě obvyklých výdajů, nemohlo-li 
býti podle okolností případu na úředníku žá
dáno, aby cestu vykonal pěšky,

d) vlastním povozem odškodné ve výši 
dvou třetin výdajů za nájemní povoz obvyk
lých v místě, avšak bez zřetele na případnou 
dobu čekání.

(2) Wenn ein Beamter wáhrend einer 
Dienstreise einen Dienstkraftwagen mangels 
eines besonderen Kraftwagenfuhrers selbst 
steuert, kanu ihm fiir jeden dienstlich zurúck- 
gelegten Kilometer Wegštrecke eine Entschá- 
digung von 25 Heller gewáhrt werden.

(2) Řídí-li úředník, nemaje zvláštního ři
diče při služební cestě, sám služební motorové 
vozidlo, lze mu poskytnouti náhradu 25 hal. 
za každý služebně ujetý kilometr cesty.

Art. 25.

Feststellung der Entfernung 
b e i L a n d w e g s t r e c k e n.

(G Fůr die Berechnung der Landwegstrecke 
ist die Entfernung von Ortsmitte zu Ortsmitte 
maBgebend. An die Stelle der Ortsmitte tritt, 
wenn der Anfangs- oder Endpunkt der Land
wegstrecke auBerhalb einer geschlossenen 
Ortschaft liegt, dieser Anfangs- oder End
punkt. Ergibt sich bei dieser Berechnung ein 
offenbares MiBverháltnis zu Gunsten der er- 
rechneten Landwegstrecke, so ist die land
wegstrecke, die tatsáchlich zuriickzulegen 
war, fiir die Vergiitung maBgebend.

(2) Landwegstrecken werden nach den An- 
gaben der amtlichen Entfernungskarten oder 
Entfernungsverzeichnisse berechnet. Fehlen 
diese, so treten an ihre Stelle Bescheinigungen 
sachkundiger Behorden (Katastralámťer, 
Vermessungsámter — im Auslande Gesandt- 
schaften und Konsulate — u. dgl.).

(3) Die Landwegstrecken fůr Hinweg und 
Růckweg werden zusammengerechnet und als- 
dann auf volle Kilometer aufgerundet.

Čl. 25.

Zjišťování vzdálenosti silnič

ních úsek ů.

í1) Pro počítání cesty po zemi (silnici a 
pod.) je rozhodnou vzdálenost od středu do 
středu míst. Střed místa se nahrazuje, jest
liže počáteční nebo konečný bod cesty konané 
po zemi (silnici a pod.) je mimo uzavřenou 
osadu, tímto počátečním nebo konečným bo
dem. Vyplývá-li z tohoto výpočtu zjevný ne
poměr pro vypočtenou cestu po zemi (silnici 
a pod.), jest pro náhradu rozhodnou ta cesta 
po zemi (silnici a pod.), kterou skutečně bylo 
vykonati.

(2) Cesty po zemi (silnici a pod.) se počí
tají podle údajů na úředních vzdálenostních 
mapách nebo na vzdálenostních seznamech. 
Není-li jich, nahrazují je osvědčení odborných 
úřadů (katastrálních měřických úřadů - 
v cizině vyslanectví a konsulátů — a pod.).

(3) Cesty po zemi (silnici a pod.) za cestu 
tam a zpět se sčítají a potom zaokrouhluji 
nahoru na celé kilometry.
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Art. 26.

Z u- u n d A b g a n g1.

(!) Unter Zu- und Abgang wird das 
Zm-iicklegen des Weges in der Wohngememde 
oder am Geschaftsort oder ůbernachtungsort 
zu und von dem Bahnhof, dem Flughafen, der 
Haltestelle der Kleinbahn, der Kraftwagen- 
linie, dem Anlege- oder Liegeplatz des Sehiffes 
usw. verstanden.

(2) Benutzt der Beamte fiir das Befordem 
seiner Person und des Gepácks beim Zu- und 
Abgang nicht die vorhandenen offentliehen, 
regelmaBig verkehrenden Beforderungsmittel, 
so werden die Mehrkosten ftír andere Befbrde- 
rungsmittel nur erstattet, wenn sie aus be- 
sonderen Griinden benutzt werden mufíten; 
diese sind in der Reisekostenrechnung anzu- 
geben.

Abschnitt IV.

Tagegeld und trbernachtungsgeld 
(§§ 9 und 10 R. V.).

Art. 27.

B e m e s s u n g der R e i s e d a u e r.

(1) Ais Reisetag gilt der Kalendertag.

(2) Beim Bemessen der Gesamtdauer einer 
Dienstreise, die mit offentliehen, regelmaBig 
verkehrenden Befdrderungsmitteln angetre- 
ten oder beendet wird, gilt ais Antritt oder 
Ende der Zeitpunkt, an dem das Beforde- 
rungsmittel fahrplanmáíiig die Abfahrtstelle 
des dienstlichen Wohnsitzes oder des auswar- 
tigen Bescháftigungsorts verláBt oder er- 
reicht. Vei’spatungen konnen beriicksichtigt 
werden, wenn sie mehr ais eine Stunde betra- 
gen. An Orten mit mehreren Haltestellen 
gelten bei Dienstreisen im Femverkehr die 
Abfahrt- und Ankunftzeiten der Hauptstelle. 
oder der ihr gleichgestellten Haltestellen.

(3) Bei Dienstreisen, die anders áls mit 
offentliehen, regelmaBig verkehrenden Be- 
torderungsmitteln ausgefiihrt werden, ist fiir 
den Antritt oder die Beendigung der Zeit-

rna^gebend, an dem der Beamte die 
. hnung, den Dienstraum usw. verlřiBt oder 

wieder betritt. Bei gemeinschaftlichen Reisen 
Wehrerer Beamter mit Kraft- oder anderen 

anrzeugen beginnt jedoch die Dienstreise 
it dem Zugang des letzten am Abreiseort 
o nenden Teilnehmers und endet mit dem 

des ersten Teilnehmers bei der 
Rďckkehr.

ČI. 26.

Příchod a odeho.d.

( ') Příchodem a odchodem rozumí se vý
kon cesty v obci bydliště nebo v místě jed
nání nebo v místě noclehu k nádraží a od ná
draží, k letišti, zastávce malodráhy, auto
busové trati, ku přístavišti nebo kotvišti 
lodi atd.

(2) Nepoužije-li úředník k osobní dopravě 
a dopravě zavazadel při příchodu a odchodu 
daných veřejných dopravních prostředků 
o pravidelných spojích, hradí se vyšší výdaje 
za jiné dopravní prostředky jen, když ze 
zvláštních důvodů jich musilo býti použito; 
tyto důvody jest uvésti v cestovním úctě.

Oddíl IV.

Stravné a nocležné 
(§§ 9 a 10 N. G).

ČI. 27.

Jak se zjišťuje trvání cesty.

(1) Cestovním dnem je kalendářní den.

(2) Pro určení celkového trvání služební 
cesty, která byla nastoupena nebo skončena 
při použití veřejných dopravních prostředků 
o pravidelných spojích, považuje se za nástup 
nebo konec cesty okamžik, kdy dopravní pro
středek podle jízdního řádu opustí stanici ve 
služebním sídle nebo v místě přechodného 
přidělení nebo jí dosáhne. Ke zpoždění možno 
přihlédnouti, přesahuje-Ii jednu hodinu. 
V místech s větším počtem zastávek jsou při 
dálkových služebních cestách rozhodnými 
doby odjezdu a příjezdu do hlavní stanice 
nebo do stanic jí na roven postavených.

(3) při služebních cestách, které se konají 
jinak než veřejnými dopravními prostředky 
o pravidelných spojích, je pro nástup nebo 
skončení cesty rozhodným okamžik, v němž 
úředník opustí byt, služební místnost^ atd. 
nebo opět do nich vstoupí. Při společných 
jízdách více úředníků motorovými nebo ji
nými dopravními prostředky počíná však slu
žební cesta příchodem posledního účastníka 
v místě, z něhož se cesta koná, a končí od
chodem pivního účastníka při návratu.
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ůberiíachtungsgeld.

í1) ůbernachtungsgeld wird fiir das ůber- 
nachten auBerhalb der Wohngemeinde ge- 
wáhrt.

(2) ůbernachtungsgeld wird, auch wenn 
Unterkunft nicht in Anspruch genommen 
wird, fiir Náchte gewahrt, die der Beamte 
zur Reise verwendet, wenn die Hinreise vor 
3 Uhr angetreten oder die Riickreise nach 
2 Uhr beendet wird. Es wird nicht gewahrt, 
wenn die Nachtreise der Vornahme von 
nachtlichen Dienstgescháften dient, es sei 
denn, daB Unterkunft in Anspruch genonj- 
men werden muBte.

(3) ' AuBer den Schlafwagenkosten ist 
Ůbernachtungsgeld in voliér Hdhe zu gewáh- 
ren, wenn der Beamte an den Gescháftsort 
wegen der friihen Ankunft oder des spáten 
Abganges des Nachtzuges gezwungen war, 
eine Unterkunft fiir die Nacht zu nehmen 
oder noch beizubehalten.

Art. 28.

AbschnittV.

Nebenkostenersatz 
(§11 R. V.).

Art. 29.

B e g r i f f der N e b e n k o s t e n.

Auslagen des Beamten fiir das Befordern 
von Akten, Karten, Geraten usw., deren er 
zur Erledigung des Dienstgeschaftes bedarf, 
werden besonders erstattet. Unter die Neben- 
kosten fallen auch andere notwendige Aus- 
gaben, wie z. B. fiir dienstlich notwendiges 
Benutzen nicht regelmáBig verkehrender Be- 
fbrderungsmittel am Gescháftsort, fiir Ge- 
páckaufbewahrung, fiir Eintrittsgeld zum 
Besuch von Ausstellungen, fiir Teilnehmer- 
karten zu Tagungen und Versammlungen, 
wenn der Besuch oder die Teilnahme dienst
lich angeordnet war, fiir PaBgebiihren, fur 
Post-, Telegramm- und Fernsprechgebuhren, 
die dem Beamten durch die Ausfiihrung des 
Dienstgeschaftes erwachsen sind. Dagegen 

^gehbren Ersatz fiir Kleider- und Kofferabnut- 
*ung, Kurtaxe, Auslagen fiir Reiseausstat- 
tung, Reise- und Reisegepáckversicherung, 
Zimmerbestellung, Kleiderablagen, Ankauf 
von Tageszeitungen, Trinkgelder usw. nicht 
zu den Nebenkosten.

N o c 1 e ž n é.

D) Nocležné se poskytuje za přenocování 
miirfD obec bydliště.

(2) Nocležné se poskytuje, i když nedojde 
k ubytování, za noci, kterých úředník použil 
k cestě, jestliže cesta tam byla nastoupena 
před 3. hodinou nebo zpáteční cesta skončila 
po 2. hodině. Nocležné se neposkytuje, jest
liže noční cesta slouží ku provedení služebního 
jednání v noci, leč by ubytování bylo nutným.

ČI. 28.

(3) Mimo výlohy za lůžkový vůz jest po- 
skytnouti nocležné v plné výši, jestliže úřed
ník byl na místě jednání pro časný příjezd 
nebo pozdní odjezd nočního vlaku nucen uby
tování na noc opatřiti nebo ještě podržeti.

Oddíl V.

Náhrada vedlejších výloh 
(§ 11 N. C.).

ČI. 29.

Pojem vedlejších výloh.

Výlohy úředníka za dopravu spisů, map, 
nářadí atd., jichž potřebuje pro vyřízení slu
žebních věcí, hradí se zvláště. K vedlejším 
výlohám patří také jiné nutné výdaje jako za 
služebně nutné použití dopravních prostředků 
bez pravidelných spojů v místě jednání, za 
úschovu zavazadel, za vstupné na výstavy, za 
vstupenky a pozvánky na zasedání a shro
máždění, jestliže návštěva nebo účast byla 
služebně nařízena, za pasové poplatky, za po
platky poštovní, telegrafní a telefonní, jež 
úředníku vznikly provedením služebního vý
konu. Naproti tomu k vedlejším výlohám ne
patří náhrada za opotřebování šatstva a 
kufrů, lázeňská taxa, výlohy za cestovní vý
stroj, cestovní pojištění a pojištění zavazadel, 
objednání pokojů, za šatny, denní časopisy, 
zpropitné atd.
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Abschnitt VI.

ErmaBigte Vergiitungen bei langerem Auf- 
enthalt an einem Geschaftsort 

(§ 12 R. V.)'.

Art. 30.

Dienstreise.

(1) Ist ein Beamter wáhrend einer Dienst
reise mehr ais 7 Tage an demselben Ge
schaftsort tátig, so sind vom achten Tage an 
dieselben Vergiitungen zu zahlen, die bei Ab- 
ordnung zu einer auswartigen Bescháfti- 
gungsstelle (Art. 31) vom achten Tage an 
zu gewahren sind. Reisetage scheiden bei die- 
ser Zeitberechnung aus; hierfiir wird der 
Beamte wie bei einer Dienstreise abgefunden. 
Die im § 12, Abs. 1, R. V. enthaltene Befugnis 
der Zentralbehorde oder der von ihr ermach- 
tigten Behorde zum Bewilligen einer Ver- 
giitung bis zur.Hohe des vollen Tage- und 
tíbernachtungsgeldes bis zu weiteren 14 Ta- 
gen bleibt unberiihrt.

(2) ' Wird der Aufenthalt an einem auswár- 
tigen Geschaftsort durch mehrtágige Dienst- 
reisen nach anderen Orten unterbrochen, so 
verlangern sich die Fristen von insgesamt 21 
Tagen um die Dauer der Abwesenheit vom 
fruheren Geschaftsort.

(3) Die Vorschrift des Absatzes 1 gilt 
auch bei Erkrankung eines Beamten wáhrend 
der Dienstreise (Art. 14).

Art. 31.

Abordnung.

Ob und welche Vergiitungen Beamte er- 
halten, die voríibergehend zu einer auswárti- 
gen Bescháftigungsstelle (Art. 4) oder zu 
Lehrgangen u. dgl. abgeordnet werden, wird 
durch besondere' Verordnung geregelt.

Abschnitt VIL

Bezivkstagegeld, Bezirksubernachtungs-
geld, Pauschvergiitung und Aufwandsent- 

schádigung 
(§ 13 R. V.)’.

Art. 32.

Beamte mit Dienstbezirk,

Bezirksreise.

. (O’ Beamte mit Amts- oder Dienstbezirk
“n Sinne des § 13, Abs. 1, Z. 1, Buchst. a).

Oddíl VI.

Snížení náhrady při delším pobytu v místě 
jednání

(§ 12 N. C.).

ČI. 30.

Služební cesta.

(i) úředníku, jenž je při služební cestě na 
jednom a témže místě činným po více než 
7 dní, jest počínajíc osmým dnem platiti tytéž 
náhrady služebních výloh, jaké se poskytují 
počínajíc osmým dnem při přechodném při
dělení (čl. 31). Dny cesty se při výpočtu této 
doby vylučují; za ně dostane se úředníku ná
hrad jako při služební cestě. Zmocnění, obsa
žené v § 12, odst. 1 N. C., podle něhož ústřední 
úřad nebo úřad jím zmocněný může povolo- 
vati náhradu do výše plného stravného a noc- 
ležného až do dalších 14 dnů, není dotčeno.

(2) Je-li pobyt v takovém místě přerušen 
vícedenními služebními cestami do jiných 
míst, prodlužují se lhůty celkem 21 dnů 
o dobu nepřítomnosti v dřívějším místě 
jednání.

(3) Ustanovení odstavce 1 platí také při 
onemocnění úředníka na služební cestě (čl. 14).

ČÍ. 31.

Přechodné přidělení.

Zda a jaké náhrady dostanou úředníci, 
kteří jsou přechodně přiděleni do místa vněj
šího výkonu služby (čl. 4) nebo vysláni do kur
sů a pod., upravuje zvláštní nařízení.

Oddíl VIL

Okrskové stravné, okrskové nocležné, paušály, 
odškodné

(§ 13 N. C.). 

čl. 32.
Úředníci se služebním okrskem, 

okrsková cesta.
(i) úředníci s úředním nebo služebním 

okrskem ve smyslu § 13, odst. 1, č. 1, pism. a)
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R. V. sind solche Beamte, deren dienstliche 
Befugnisse oder Obliegenheiten sieh auf einen 
abgegrenzten Bezirk erstrecken und die 

-in diesem Bezirk im Zusammenhang mít 
ihrer dienstlichen Tátigkeit háufig Dienst- 
reisen ausfíihren. Solche Dienstreisen werden 
ais Bezirksreisen bezeichnet. Welche Beamte 
ais Beamte mit Amts- oder Dienstbezirk an- 
zusehen sind, bestimmt die Zentralbehorde.

(2) Beamte mit Amts- oder Dienstbezirk 
erhalten bei Bezirksreisen

a) Bezirkstagegeld, das fiir jeden vollen 
KaJendertag 0,8 des Tagegeldes nach § 9, 
Abs. 2, Buchst. a), R. V. betrágt, und

b) Bezirksiibernachtungsgeld, das 0,8 des 
ubernachtungsgeldes nach § 9, Abs. 2, Buchst.
b), R. V. betrágt.

(3) Beansprucht eine Bezirksreise keinen 
vollen Kalendertag, so betrágt das Bezirks
tagegeld bei Abwesenheit von

mehr ais 6 bis 8 Stunden 0,3 
„ » 8 „ 12 „ 0,5
„ „ 12 Stunden 0,7

des Tagegeldes 
nach § 9, Abs. 
2, Buchst. a), 

R. V.
Werden an einem Tage mehrere Bezirksreisen 
ausgefiihrt, so wird jede Reise fiir sich be- 
rechnet.

N. C. jsou úředníci, jejichž služební opráv
nění nebo povinnosti se vztahují na vymezený 
okrsek a kteří v tomto okrsku v souvislosti se 
svou služební činností konají často služební 
cesty. Takové služební cesty jsou okrskovými 
cestami. Které úředníky jest považovat! za 
úředníky s úředním nebo služebním okrskem, 
stanoví ústřední úřad.

(2) úředníci s úředním nebo služebním 
okrskem dostanou při okrskových cestách

a) okrskové stravné, které činí za každý 
celý kalendářní den 0,8 stravného podle § 9, 
odst. 2, písm. a) N. C., a

b) okrskové nocležné, které činí 0,8 noc- 
ležného podle § 9, odst. 2, písm. b) N. C.

(s) Nevyžaduje-li okrsková cesta celého 
kalendářního dne, činí okrskové stravné, byl-li 
úředník vzdálen

více než 6 až 8 hodin, 0,3 
» » 8 „ 12 „ , 0,5
„ „ 12 hodin, 0,7

stravného po
dle § 9, odst. 2, 
písm. a) N. C.

Koná-li se v jednom dni více okrskových 
cest, počítá se každá cesta zvláště.

(4) . Die Sátze des Absatzes 3 werden auch 
fúr die Tage des Antritts und der Beendigung 
einer mehrtágigen Bezirksreise gezahlt.

(5) Erstreckt sich eine bis zu 24 Stunden 
dauernde Bezirksreise aúf zwei Kalendertage 
und wird ein úbernachten nicht erforderlich, ■ 
so ist das Bezirkstagegeld so zu berechnen, 
ais wenn die Reise an einem Kalendertag aus- 
gefůhrt wáre, sofern sich nicht durch eine ge- 
trennte Berechnung fiir die einzelnen Kalen
dertage eine hohere Vergiitung ergibt.

Ú) Fahr- und Nebenkosten (§§ 6, 7, 8 und 
11 R. V.) werden neben dem Bezirkstagegeld 
erstattet.

(7) Das Bezirkstagegeld, beziehungsweise 
das Bezirksiibernachtungsgeld werden mit 25 
vom Hundert belassen, wenn von Amts wegen 
uněntgeltlich Tagesverpflegung gewáhrt, be
ziehungsweise Unterkunft gestellt oder Aus- 
lagen fiir Benutzen von Schlafwagen oder 
Kabinen erstattet werden (§ 10, Abs. 1 und 2, 
R. V.).

(«) Das Bezirkstagegeld und das Bezirks- 
iibernachtungsgeld sind bei Bezirksreisen 
ohne Riicksicht auf die Žahl der Reisgn zu 
gewáhren. |

(4) Sazby podle odstavce 3 počítají se také 
za dny nástupu a ukončení vícedenní okrskové 
cesty.

(5) Zasahuj e-li okrsková cesta trvající až 
24 hodiny do dvou kalendářních dnů a není-li 
nutno přenocovat!, počítá se okrskové stravné 
tak, jako kdyby cesta byla vykonána v jed
nom kalendářním dnu, pokud z odděleného po
čítání nevychází pro jednotlivé kalendářní 
dny vyšší náhrada.

(°) Jízdní a vedlejší výlohy (§§ 6, 7, 8 a 
11 N. C.) se hradí vedle okrskového strav
ného.

(7) Okrskové stravné, případně okrskové 
nocležné snižuje se na 25%, poskytne-li se 
péčí úřadu bezplatné stravování, případně 
ubytování nebo hradí-li se výdaje za lůžkový 
vůz nebo kabinu {§ 10, odst. 1 a 2 N. C.).

(8) Okrskové stravné a okrskové nocležné 
se při okrskových cestách poskytují bez 
ohledu na počet cest.
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(9) Wenn gleichartige Dienstreisen regel- 
máfíig im Monat wenigstens viermal nach 
deraselben Ort auszufuhren sind, so konnen 
die Beamten gleichfalls Bezirkstagegeld und 
Bezirksiibernachtungsgeld erhalten.

(9) Konají-li se služební cesty stejného 
druhu pravidelně nejméně čtyřikrát v měsíci 
do téhož místa, mohou úředníci dostati rovněž 
okrskové stravné a okrskové nocležné.

Art. 33. ČI. 33.

Pauschvergutung. Auf- 
wandsentschádigung.

(1) Wenn ein Beamter regelmáBig táglich 
oder in kurzen Abstánden an bestimmten 
Orten oder zur Verrichtung von Dienst- 
leistungen wáhrend der Reise oder zum Erle- 
digen von Arbeiten oder Amtshandlungen im 
AuBendienst imjerhalb eines bestimmten Be- 
zirks tátig ist, so kann ihm von der Zentral- 
behorde eine ermáBigte Entschádigung in 
Form von Pauschvergutung oder Auf- 
wandsentschádigung bewilligt werden. Die 
Zentralbehorde kann Hochstsátze bestimmen, 
bis zu denen die nachgeordneten Behorden 
ermáchtigt werden, an Beamte bestimmter 
Dienstzweige eine monatliche Pauschvergu
tung oder Aufwandsentschádigung zu bewil- 
ligen.

(2) ’ Die Entschádigungen sind nach Tages- 
oder Stundensátzen zu berechnen. Bei einer 
im allgemeinen gleichbleibenden Abwesen- 
heitszeit ist ein Tagesdurchschnittssatz und 
bei einer unregelmáBigen Abwesenheitszeit 
ein Stundensatz entsprechend Art. 32, Abs. 3, 
zu ermitteln; ein derart ermittelter Satz kann 
der Berechnung zu Grunde gelegt werden. 
Fúr die Hohe der Tages- oder Stundensátze 
soli der notwendige Mehraufwand, der dem 
Beamten bei seiner auswártigen Tátigkeit 
entsteht, maBgebend sein. Die Entschádigung 
darf jedoch den Betrag nicht libersteigen, 
der sich nach Art. 32 ergeben wúrde. Die 
Angemessenheit der bewilligten Entschádi
gungen išt von Zeit zu Zeit nachzuprúfen.

(3) Fahr- und Nebenkosten (§§ 6, 7, 8 und 
11 R. V.) konnen besonders erstattet werden. 
Wenn diese Ausgaben regelmáBig entstehen 
und in ihrer Hohe annáhernd gleichbleiben, 
konnen sie der Entschádigung nach Absatz 1 
hinzugerechnet werden.

(4) Werden Beamte, die eine Entschádi
gung nach Absatz 1 beziehen, bei Urlaub oder 
anderer Behinderung lánger ais drei Tage 
vertreten, so bestimmt die zustándige Behor- 
ue, ob der Betrag zu kurzen und der Stellver- 
treter aus dem Kúrzungsbetrage zu
entschádigen ist.

Paušály, odškodné.

(i) Je-li úředník pravidelně denně nebo 
v krátkých časových odstupech činným na 
určitých místech nebo provádí-li služební vý
kony za cesty nebo vykonává-li práce nebo 
vyřizuje-li úřední záležitosti ve vnější službě 
uvnitř určeného okrsku, může mu ústřední 
úřad povoliti sníženou náhradu ve způsobu 
paušálu nebo odškodného, ústřední úřad 
může stanovití nejvyšší sazby^ v . jejichž me
zích se podřízené úřady zmocňují povolovati 
úředníkům určitých služebních odvětví mě
síční paušály nebo odškodné.

(2) Náhrady je počítati podle denních nebo 
hodinových sazeb. Nemění-li se v podstatě 
doba nepřítomnosti, je zjistiti denní průměr
nou částku, mění-li se, pak je zjistiti hodi
novou částku odpovídající čl. 32, odst. 3; 
takto zjištěnou částku lze vžiti za základ pro 
výpočet. Pro výši denních a hodinových 
částek má býti rozhodným nezbytný vyšší 
výdaj, který úředníku vzniká při jeho vnejsi 
činnosti. Náhrada nesmí však ^překiočití 
částku, která by vyplývala podle čl. 32. Při
měřenost povolených náhrad je čas od času 
přezkoušeti.

(3) Jízdní a vedlejší výlohy (§§ 6 7, 8 a. 
1 N. C.) lze hraditi zvláště. Jestliže tyto yy- 
aje vznikají pravidelně a zůstávají přibližné 
tejné co do výše, mohou býti vpocteny do 
úhrady podle odstavce 1.

(4) Jsou-li úředníci, kteří požívají náhrady 
odle odstavce 1, o dovolené nebo pn jiném 
Neprázdnění déle než tři dni ^tupOTam,
rčí příslušný úřad, zda nahrady je kiatiti

, zástupce odškodniti z toho, oc nahrady by J
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(5)’ Die weiteren Bestimmungen hierzu er- 
láíJt dle Zentralbehorde.

Abschnitt VIII.

Andere Aufwendungen auBerhalb der Dienst- 
stelle

(§ 14 R. V.)'.

Art. 34.

Dienstgange.

(1) ’ Eine Dienstreise liegt nicht vor, wenn 
ein Beamter aus dienstlichem AnlaB oder in 
Ausiibung seines regelmaBigen Dienstes Weg- 
strecken irmerhalb des Bezirks der Wohn- 
gemeinde oder nach auBerhalb der Gemeinde- 
grenzen gelegenen Anstalten, Anlagen usw., 
die zu der Wohngemeinde gehoren, zuriick- 
legt. Dies sind Dienstgange, flir die nur 
die Auslagen nach § 14 R. V. erstattet 
werden.

(2) Benutzt der Beamte bei Dienstgángen 
mit Zustimmung der vorgesetzten Behorde 
zur Beschleunigung ein Beforderungsmittel, 
so werden ihm die notwendigen Auslagen er- 
setzt, wenn er nicht bereits anderweitig ent- 
schádigt wird. Art. 33 gilt entsprechend.

(3) Das Zuriicklegen von Wegstrecken zwi- 
schen Wohnung und regelmáBiger Dienst- 
státte des Beamten ist weder eine Dienstreise 
noch ein Dienstgang. Der § 14 R; V. ist nicht 
anzuwenden.

Abschnitt IX.

Vergiitungen an Nichtbeamte 

(§ 15 R. V.).

Art. 35.

Nichtbeamte erhalten Reisekostenvergti- 
tung bis zu den Satzen der Reisekostenstufe
II. In besonderen Fállen kann die Zentral
behorde Vergiitung nach Stufe I gewáhren. 
Die Hohe der Vergiitung ist vor Antritt der 
Reise bekanntzugeben. MuB der Nichtbeamte 
(z. B. Sachverstándige) nicht nur fiir Mehr- 
aufwand, der durch die Abwesenheit vom 
Wohnort entsteht, sondern auch fiir seine 
Leistung, fiir entgangenen Verdienst, fiir

(5) Další ustanovení vydá ústřední úřad.

Oddíl VIII.

Jiné výdaje mimo služebnu

(§ 14 N. C.).

ČI. 34.

Služební pochůzky.

O) O služební cestu nejde, jestliže úředník 
ze služebního podnětu nebo při výkonu své 
pravidelné služby koná cesty uvnitř obvodu 
obce bydliště nebo do ústavů, zařízení a pod., 
které jsou mimo obvod obce, patří však k obci 
bydliště. Tyto služební výkony jsou služeb
ními pochůzkami, za něž se hradí jen výdaje 
podle § 14 N. C.

(2) Používá-li úředník při služebních po
chůzkách se souhlasem představeného pro 
urychlení dopravního prostředku, hradí se mu 
nezbytné výlohy, není-li již jinak odškod- 
ňován. ČI. 33 platí obdobně.

(3) Cesta mezi bytem a pravidelným 
místem výkonu služby není ani služební 
cestou, ani služební pochůzkou. Ustanovení 
§ 14 N. C. nelze použiti.

Oddíl IX.

Náhrady osobám, jež nejsou úředníky 

(§ 15 N. C.).

ČI. 35.

Osoby, jež nejsou úředníky, dostanou ná
hradu cestovních výloh až do výše sazeb 
stupně cestovních výloh II. Ve zvláštních pří
padech může ústřední úřad poskytnout! ná
hradu podle stupně I. Výši náhrady jest sde- 
liti před nástupem cesty. Je-li třeba na pr. 
znalce odškodniti nejen za vyšší výdaj, který 
vznikl nepřítomností v bydlišti, nýbrž též za 
jeho výkon, za ušlý výdělek, za nutná za
stoupení a pod. zvláštní náhradou, mohou
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notwendige Stellvertretungen u. dgi. durch 
besonderes Entgelt entschádigt werden, 
so diirfen die Entschádigungen in eine 
Pauschvergutung zusammengefaBt werden, 
šoféra sich die Gesamtausgaben dadnrch 
nicht erhbhen.

Abschnitt X.

ZuschuB zum Tagegeld und Úbernachtungs- 
geld

(§16 R. V.).

Art. 36.

Zulássigkeit und H o h e 
des Zuschusses.

Zuschiisse diirfen nur in Einzelfallen be- 
willigt werden; Tagegeld und ůbernachtungs- 
geld allgemein zu erhohen, ist unzulassig. Das 
Tagegeld und das Ůbemachtungsgeld bilden 
eine sich gegenseitig ergánzende Entschadi- 
gung zum Bestreiten des Mehraufwandes bei 
Dienstreisen. Ein ZuschuB kann nur gewáhrt 
werden, wenn der fiir eine Dienstreise zuste- 
hende Gesamtbetrag an Tagegeld und Ůber- 
nachtungsgeld die notwendigen Ausgaben 
nach § 9 R. V. nicht gedeckt hat.

býti náhrady shrnuty v paušál, pokud se tím 
nezvýší celkový výdaj.

Oddíl X.

Příplatek ke stravnému a nocležnému 

(§ 16 N. C.).

ČI. 36.

Přípustnost a výše příplatku.

Příplatky smějí býti povoleny jen v jednot
livých případech; je nepřípustné všeobecně 
zvyšovati stravné a nocležné. Stravné a noc- 
ležné jsou vzájemně se doplňující náhradou 
vyšších výdajů při služebních cestách. Pří
platek smí býti povolen jen tehdy, jestliže 
celková částka příslušející na stravném a 
nocležném při služební cestě nekryla nutné 
výdaje podle § 9 N. C.

Abschnitt XI.

SchluBvorschriften.

Art. 37.

Inkrafttreten.

Diese Verordnung tritt am 1. Januar 1942 
in Kraft; šie wird von allen Mitgliedern der 
Regierung durchgefůhrt.

Oddíl XI.

Závěrečná ustanovení.

ČI. 37.

Účinnost.

Toto nařízení nabývá účinnosti dnem 1. 
ledna 1942 a provedou je všichni členové 

vlády.

Dr. Krejčí m. p. Dr. Krejčí v. r.

Ježek v. r.Ježek m. p.

Dr. Kalfus m. p.

Dr. Kapras m. p.
Dr. Kratochvíl m. p.

Dr. Kamenický m. p. 

Čipera m. p.

Bubna m. p.
Dr. Klumpar m. p.

Dr. Kalfus v. r.

Dr. Kapras v. r.
Dr. Kratochvíl v. r.

Dr. Kamenický v. r. 

Čipera v. r.

Bubna v. r.
Dr. Klumpar v. r.


